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ECO-FLEX M [RAST 5] Messerleiste in THT-Einlottechnik fir waagerechtes Stecken, Rastfenster unten, erhohte Variante fir Avenrastarm, mit Zapfen
FCO-FLEX M [RAST 5] Tab connectors in THT soldering technology for horizontal connections, raised version, for locking feature outside at bottom, with pegs
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